
FEVEREIRO
FEBRUARY

DIA DOS NAMORADOS
VALENTINE’S DAY 14TH

pausa para
AMAR

PAUSE TO LOVE

NATURALMENTE DISTINTOS
NATURALLY UNIQUE

RESERVA OBRIGATÓRIA . LUGARES LIMITADOS 
RESERVATION REQUIRED . LIMITED PLACES

Início do jantar às 19:00 | Dinner starts at 19.00

+351 281 001 200
Chamada para a Rede Fixa Nacional | Ladline
fb.marianova@ap-hotelsresorts.com

www.ap-hotelsresorts.com

€40 POR PESSOA | BEBIDAS INCLUÍDAS
PER PERSON | DRINKS INCLUDED

JANTAR AO SOM DO DJ
DINNER TO THE SOUND OF THE DJ



FEVEREIRO
FEBRUARY

DIA DOS NAMORADOS
VALENTINE’S DAY 14TH

pausa para
AMAR

PAUSE TO LOVE

DESPERTAR DOS SENTIDOS | AWAKENING OF THE SENSES
Cesto de padaria artesanal ainda morna, servida com manteigas sedutoras de alho, beterraba

e ervas aromáticas, para despertar o toque e o apetite desde o primeiro momento.

Basket of warm artisan bread, served with tempting garlic, beetroot 
and herb butters to awaken your senses and appetite from the very first bite.

JOGO DE SEDUÇÃO | GAME OF SEDUCTION
Vieira grelhada, com molho de limão e gengibre,
com wakame marinho — fresca, intensa, irresistível

Grilled scallops with lemon and ginger sauce, served
with wakame seaweed — fresh, intense, irresistible

 QUANDO TUDO ACONTECE | WHEN EVERYTHING HAPPENS
Corvina suculenta com creme voluptuoso de amêijoas e legumes
Juicy sea bass with voluptuous clam and vegetable cream sauce 

OU | OR
Pato confitado lentamente, laranja quente, batata-doce sedosa e aipo
Slow-cooked duck confit, warm orange, silky sweet potato and celery

TENTAÇÃO FINAL |  FINAL TEMPTATION
Pavlova leve e crocante e frutos vermelhos

doce, frágil, tentadora

Light and crispy pavlova with red berries
sweet, delicate, tempting

menu

+351 281 001 200 | Chamada para a Rede Fixa Nacional | Landline
fb.marianova@ap-hotelsresorts.com . WWW.AP-HOTELSRESORTS.COM

COCKTAIL DE BOAS-VINDAS | WELCOME COCKTAIL


